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- She could see the roofs through the window—»se could see the roots through he-
ref/there.

- He looked out of the window again->He looked out of here/there.

- She came in from the window—»S®e came in from here/there.

- Mr.Challow was looking over the gate—>Mr.Challow was looking over there/here.

-He trudged across the bridge—>He trudged across there.

-1 looked out on a balkony—l looked out on there.

-The attack would cross the river up above the narrow gorge—»Fhe attack would cross
the river up above here.

-Michael looked in the window —» Michael looked in here.

-Men looked in the window showed under the bottom of the screen-*-Men nurses showed
under here/there.

ByHpaH Tauwapu, IOKaTMB CMHTaKcemMaHu udgoganaraH yHcypnapra where? CyporvHu
Kyiuw 6mnaH Xam aHMKnaw MyMKUH:

—»3e could see the roofs through the window—»where could she see the roofs through?

—»Where did she look out of?

—»\Where did she come in from?

—»\Where was Mr.Challow leaning over?

—»Where did he trudge across?

—»\Where did | look out on?

—\Where would the attack cross the river above?

—»\Where did Michael lean in?

—»Where did Men nurses show under?

WNHCTpymMeHTan cuHTakcemaHu ncboTnawja tokopuaa antunraHnaek gakar npegaornap-
HM with the help of, with the aid of, by virtue of, by means of kabunap 6unaH anmawTnpuil ép-
Jamupa aHuknaHagu, avHU out of the window—shy means of the window, over the gate—sby the
means of the gate, across the bridge—»with the aid of the bridge, on a balcony—by means of a
balcony, above...the gorge—»with the help of the gorge, in the window—»by means of the win-
dow, under...the screen—with the help ofthe screen.

X,ap MKKana kapgow O6ynmaraH Tunnap TU3MMuga WMHCTPYMEHTan CUMHTaKceMaHW 3KC-
NAMLMT Tap3ga noganaHnwnga UHrIM3 TUAnM 6agnunii maTHUAa NpeaornapHuUHI 3Basura ywoy
CUHTaKCeMa Ba YHWHT BapuaHTNapy Kopakannok Tunaura HacbataH aH4vya KeHr KaipoBan 3KaHMU-
FTMHUHT TYBOXWN 6YNAWK.

Hosnna Hopmypogosa (T YY A)
JIMHIBOKY/IbTYPHbIA KOHUENT B CBETE
AHTPOMOUEHTPNYHOCTW A3bIKA

AHHOT auua. Maskyp mauonaga Tabnuy uunuHaéTraH Myammonap govpacura 6aguuii
MaTHAa MafaHuii KOHUENTAAPHUHT BOLENaHULWMN BaYHUHT MUNNNIA-MajaHnii y3ura Xocnuru, ano-
Xuga HaMyHaBuil TypnapuHuUHT hapuiapyu macananapuHm uampab onaguraH AMHrBOKYNTYpPONo-
rMK éHfallyB acocuga ypraHunra.

AHHOTauus. B gaHHOW cTaTbe NPOBOAUTCA aHann3 A3blKOBbIX eAVHUL, C NO3ULWN NTUH-
rBOKYNbTYPONOrnM, KOTOpas BOBNEKAeT B KPYyr uccnefyemoit npobnemaTuKn BONpoCbl Bepba-
m3aumnm KynbTYPHbIX KOHLENTOB B XYAOXKECTBEHHOM TEeKCTEe W HauWoHalbHO-KY/NbTYPHOI
CneynuKN TMHIBOKYIb TYPHbIX TUMNa>Keil.

Annotation. In this article the reality of cultural concepts in a literal text and Us nation-
nal-cultural peculiarity was learned on the basis oflinguocultural approach which covers the is-
sues ofdifferences ofthe separate sample kinds together with the problems researched in the ar-
ticle.

73



KanuT cysnap: KOHUeNT, KOrHWTUB MOAennawTupuw MeTOoAbl, KOHLenTyan 6earunap,
bafuunin guckypc, nparmaTuk GenrunaHrannnk, KoHuenTyannawTupuw, KOTHUTWUB MeTadopa,
MWUANIA-MagaHunii XyCcycusT, NMHIBOKYNbTYPO/Orus.,

KntouyeBble €noBa: KOHUENT, MeTOJ KOTHUTUBHOrO MOAENMPOBaHNA, KOHUEeNnTYyanbHble
NpU3HaKu, XyAO>XEeCTBEHHbIN AWCKYpC, nparmMaTuyeckas MapKMpOBaHHOCTb, KOHUenTyanu3a-
UMs, KOTHUTUBHAsA MeTadopa, HauMoHaNbHO-KyNbTYpHasa cneynuka, MMHIBOKY b TYPONOrus.

Key words: concept, method ofcognitive modeling, conceptualfeatures, literary discour-
se, pragmatic effectiveness, conceptualization, cognitive metaphor, national-cultural specificity,
linguoculturology.

OCHOBHOWA 3afayeli AaHHON CcTaTbU ABNSETCA KOHCTaTalLUs TECHOW B3aMMOCBS3N MeXAy
NIMHTBUCTUKOW TeKCcTa M JIMHTBOKYNbTYPONIOrnein. IT0 MPOsBNAETCA Npexie BCero B TOM, 4TO
TEKCT BbICTYMaeT Kak Le/lb N CPeACTBO WUCCNef0BaHUSA Ky/NbTypbl, KaK Cnocob MPOHUKHYTL B eé
CYWHOCTb.1 B npouecce hopMUpoBaHUS TeKCTa OTOOP A3bIKOBbIX CPeACTB U (POPM AUKTYeTCH,
npexae BCEro, COLMOKYNbTYPHbIMU yCTaHOBKaMW aBTopa. TeKCT SBIAeTCS OCHOBHbIM HOCUTe-
NeM KyfbTYpPOsIOrMyeckoro 3HaHus, KybTYPHO MHpopMaunn.

O6Wwmnm BO B3aMMOLEACTBMU TEKCTA U KYNbTYPbl SBAAETCA TO, YTO @) B TEKCTE W B KY/lb-
Type NPUCYTCTBYIOT 3/1IEMEHTbLI 06 BEKTUBHOIO Y CYOBEKTUBHOIO, /IOTMYECKOT0 M 3MOLMOHA/IbLHO
- OLEHOYHOro; 6) 1 TEeKCT, U Ky/IbTypa HY)XXJalTca B UHTepripeTayuu.

Bce BbllWweckasaHHOe CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO JIMHIBUCTUKA TEKCTA U JIMHTBOKY/b-
TYPO/IOTUSA - VMEKT MHOT0 06W KX ToYeK nepeceyeHns. Kak U3BECTHO JIMHTBOKYNbTYPOIOrUSA -
3TO KOMMJIEKCHAas Hay4yHas AMCLUMIMHA aHTPOMOI0rMYeckKoi napagurmol, n3yyarow,as B3amMo-
CBA3b U B3aMMOJENCTBUE KY/IbTYPbl M A3bIKa B €r0 PYHKLMOHNPOBAHUMN.

JINHTBOKYNbTYPONOTrMA BO3HUK/IA Ha NMepecevyeHnn psana CMELEHHbIX HayK - Ky/bTypo-
NOrnUn, NNHIBOCTPaHOBEAEHMUSA, STHOIMHIBUCTUKMN, COLUOIMHIBUCTUKN, HO MO CPAaBHEHUIO C HU-
MW UMEET CBOIN 0COObIA, MHTErpPaTUBHbLIA aCNeKT U3YYEHUS S3blKa U KyNbTypbl. JINHTBOKYNbTY-
ponorus pabotaet Ha “rny6MHHOM ypOBHe” CEMaHTUKW, COOTHOCS 3HAYEeHUS A3bIKOBbIX eANHNL
C KOHUenTamu 06LLie4enoBeYeCKON UM HaLMOHAIbHON KyNbTypbl. Llefb NMHIBOKY/IbTYPONOrm
- M3y4YeHue crocob0B KOTOPLIMW A3bIK BOM/IOWLAET, XPAHUT U TPAHCIUPYET KY/bTypbl

HecMoTps Ha TO, YTO JIMHIBOKY/IbTYPO/IOrUA SBMIAETCA HOBbIM HarnpaBfieHWEM B JINH-
rBUCTMKE, B Hel yXe CcgpopmmpoBanocb HECKO/bKO MOAX0A0B: (hpaseonormnyeckoe (Tenwms,
1999), koHuenTonoruyeckoe (Bexo6uukas, 1996), nekcukorpaduyeckoe (CtenaHos, 1997) u
nuHreoamnpakTnyeckoe (BepewarunH, Koctomapos, 1983). Hapsagy ¢ sTuM, BbIABASAETCSA U “TeKC-
TOLEHTPMYECKUIA” MOAXO0[, B KOTOPOM TEeKCT BbICTyMaeT KakK BaKHeilas efAMHULA KYNbTypbl.
OnucaHmne TekcTa € 3TUX NO3MLMIA NpeAnonaraeT BbIABAEHNE KYyNbTYPHO - 3HAYMMON MHpOpMa-
LWKn, n3yyeHne 0COBEHHOCTE HaLMOHaNbHOr0O MeHTanuTeTa, onpefeneHne KyabTypPHOW MapKu-
pPOBaHHOCTU A3bIKOBbIX CPEACTB, PopMuMpytowmx TeKcT. Kak oTMedaet B.A.MacnoBa “MMEHHO
TEKCT HanpsmMyt CBA3aH C KY/NbTYpoOil, MO0 OH MPOHWM3AH MHOXXECTBOM KY/IbTYPHbIX KOAOB,
MMEHHO TEKCT XpaHWUT MH(OopMaLmnto 06 nctopun, aTHorpadun, HauMoHanbHON NCUXONOTUN, Ha-
LMOHaNbHOM NoBeAeHUN, T.e. 060 BCEM, YTO COCTABNSAET COLEPXAaHME KYNbTypbl”.3

Hanbonblinini nHTepec NpesCcTaBAsaOT TEKCTbI, OTpaXKatowme NHTeNNeKTyanbHble, LyX0B-
Hble cepbl 06LLECTBEHHOW feATeNbHOCTU. B3anMocBA3b A3blKa U KYNbTYpbl C HanbonbLUeld OT-
4eT/IMBOCTbIO MPOSABNAETCA B XY[0XXECTBEHHOM TeKCTe. ITO 00YyCNOBNEHO Npex e BCero, camou
NPUPOLOIA XY[LOXECTBEHHOr0 TeKCTa, KOTOPbIA, KaK W3BECTHO, MpefcTaBnsieT coboil ofHy U3
(hopMm KynbTypbl. CnegyeT OTMETWUTb, YTO KY/bTypHasd MHMOpMauus, 3an0XeHHas B TeKCTax,
MMeeT rpafyaNbHblii XapakTep, T.K. pasHble TWUMbl TEKCTOB XapakTepu3yrTCA pas3/IMyHOW CcTe-

1Tenna B.H. MeTtadopusauus u eé ponb B CO34aHUN S3bIKOBOM KapTuHbl Mupa. M., “Hayka”, 1999.

2 OnbliaHckuin N.I'. JINHrBOKYyNbTyposiorns B KoHue XX Beka. IToru, TeHAEHLMMN, MepcnekTmBbl. JIMHIBUCTUYEC-
Kue nccrnegosaHus B KoHue XX B. M., UHVOH PAH, 2000.

3Tort xe.
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NeHbl0 KY/IbTYPHO-3HAUMMOM MHMopMaumn. VIMEHHO XY[LOXECTBEHHbI TEKCT KakK OTpakeHue
0C060l CUCTEMBI COLMANBHO-KYNbTYPHbIX U XXWU3HEHHbIX LLeHHOCTEN, B NepBYO ovepeb ABNSET-
CA HOCWUTENIeM 3CTETUYECKM-LEHHOCTHON, 3MOLMOHA/IbHO-0LEHOYHOW, KYyNbTYPHOM WH(OopMa-
umMn. B aTtom nnaHe oco60 cnegyeT BbIAeNIUTb TEKCTbl HAaLWMOHANbHO-KYNbTYPHOI0 XapakTtepa,
NHTepnpeTayma KOTOopbIX TPebyeT Hannmuusa NUHIBOKYNbTYPOSIOrMYECKOW KOMMETEeHLUN, Tpak-
TYEMOWN KaK 3HaHWe HaLWOHaNbHbIX KY/bTYPHbIX LLeHHOCTEN, BbIpaXXeHHbIX B A3blKe.1

OfHUM M3 BaXXHEWLINX HaMpaBfeHNA N3YYEHUA IMHIBOKY/IbTYPHOIO acnekTta TekcTa siB-
NSieTCA onpefefieHne ponn KynbTypPHbIX KOHLENTOB B Pa3BepTbiBaHUM CMbIC/A XY/LOXECTBEHHO-
ro Tekcta. B kauectBe Hanbonee yHMBEPCaNbHOrO 3/1leMeHTa CUCTEMbl CMbIC/A paccMaTpuBaeTcs
KOHLeNT Kak cofepXaTte/ibHO-TeMaTuyeckas JOMUHaHTa TekcTa. [po6iema KoHLenTa HaXxoauT-
CA B LEeHTpe unccefoBaTeNbCKUX UHTEPEeCOB MHOMUX AUCLMUMJIUH: KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKW,
NNHTBOKY/IbTYPOSIOrUKN, NIMHTBOKOHLENTONOrMN. B TONKOBaHMM KOHLENTa MHOrM0 pas/inYHbIX
NnoAxof4oB M TOYeK 3peHus. He BpaBascb B NogpobHOe onucaHWe pas/IMYHbIX MHEHWM, fajum
0606LeHHOE OonpeaeneHne 3TOro MOHATUE, BbipabOTaHHOE Ha OCHOBE aHann3a NIMHIBUCTUYEC-
Ko nutepatypbl. KOHUENT - 3TO KOMMNEKCHO 06yCNOB/IeHHas MeHTalbHasd CyLWHOCTb, KOMMO-
HEHT sgepHol (6a30BOI) KapTUHbI MMpa, 06najaroLLas 3HaYMMOCTbIO Kak ANA OTAENbHOWN A3bl-
KOBOW JIMYHOCTU, TaK U A8 NMHIBOKY/IbTYPHOro coobliecTsa B LesioM. B gopmmpoBaHuM KOH-
LlenTa yyacTByeT BeCb YYBCTBEHHbIN, ()M3NUYECKUIA, UCTOPUYECKUNIA, COLMAaNbHBIA OMbIT YenoBe-
Ka, NpuobpeTaemMblii UM B MPOLECCE OCBOEHUSA OKPYXaroLero nuua.2 MoXxHo 0TMETUTb Cefyto-
WMe NPU3HAKN KOHLENTa, 3HaYMMble A5 XY[0XXEeCTBEHHOr0 TeKCTa, UHTepnpeTauum ero KoH-
LenTyanbHON MHpOpMaLnn:

- KOHULEeNT - 3TO CTPYKTYPbl 3HAHWUI W NpeACTaBeHUA 0 MUPE U NEPeXMnBaHUii ¢ HUMK
CBSA3aHHbIX,

- KOHLeNT OKPYXXEH 3MOLMOHaNbHbIM, 3KCMPECCUBHbIM, OLLEHOYHbIM OPEO0/IoM,

- KOHLEeNT XapakKTepmn3yeTcsa HaLMOHa/IbHO-KY/IbTYPHOM CneLupuKon,

- KOHUENT MMeeT MHOTOMEPHYI CTPYKTYPY M BK/IHOYAET NMOHATUINHYIO, 06pa3Hyto U LeH-
HOCTHYIO COCTaBASAOLLMe.

Mpn aHanmnse KynbTYPHbIX KOHLENTOB Mbl UCXOAMM U3 MOMOXEHUSA O TOM, YTO MUCCneao-
BaHWe M PEKOHCTPYKLUMA KOHLUENTa MOXeT ObiTb MOAHBbIMW IUWb NPU YCOBUN 06palLeHus K
aHanu3y TeKCTOBOro MPOCTPAHCTBA, CMOCOOHOro B HambOnblUeidn CTeneHW [LeKoAMpoBaTb, pas-
BEPHYTb M aKTya/lM3npoBaTb KOHLENTYaNbHYI CTPYKTYPY KOHLENTa, ero Ky/abTyponornyeckoe
cofepxaHue.

KOHUeNT nMeeT MeXypPOBHEBbIN XapakTep U akTyann3nMpyeTcs B TEKCTE A3bIKOBbIMU e4u-
HMLAaMKN BCeX YPOBHeii A3blka. OCobyt0 po/b B penpeseHTauum Ky/lbTYpPHbIX KOHLENTOB BbIMO-
HAKOT CTUIMCTUYECKU MapKMPOBaHHbIE eANHNULbI, 0COBEHHO CTUIMCTUYECKUE NPUEMbI KOTOpbIE,
BblpaXkas KOHLeNTbl BHYTPEHHEro, AyXOBHOro Mupa, cnoco6CTBYHOT (POPMUPOBAHUIO LEHHOCT-
HON KapTWHbI Mu1pa.3

N3BeCTHO, YTO B aHann3e XyA0XECTBEHHOro TeKCTa MOHATME CTUUCTMUYECKOro npuema
(CI) saBnsetca knoYeBbIM. B cBeTe MAein NMHIBOKY/bTYPONOTMA U KOTHUTUBHOW NIMHIBUCTUKM
npobnemaTtnka CIT Kak afieMeHTa XyLOXECTBEHHOIO TeKCTa TpebyeT nepeopueHTaLnn B3rnsagos
Ha CYLHOCTb M MeTOLONOrNI0 ero onucaHua. TpaguuMOHHO CTUAUCTUYECKME NPUEeMbl paccMa-
,TPUBaINCbL B TpeX acnektax: CTPYKTYPHON MOJENN, CEMaHTUUYECKON opraHusaumm v CTUANCTU-
YECKUX (PYHKLUUIA B XY[0XKECTBEHHOM TeKCTe.4 Takoi NoAXxod He YUYMTbiBaeT KOTHUTUBHO- Ky/lb-
Typonornyeckon cywHoct CI1, He faeT NMOAHOrO MpeACTaB/leHNA O ero KOHLENTyanbHON 3Ha-
4YMMOCTU. JINHTBOKY/IbTYPONOTrMYECKUiA NOAX04 No3BoNseT paccmaTpmusatb CI Kak

Bopo6bes B.B. JlunrsokynsTyposorusa. M., PYIH, 2008, 256 c.

Ky6psakosa E.C. O6pa3bl Mupa B CO3HAHWMM Ye/0oBeKa W CNoBo06pa3oBaTeNbHbIE KAaTeropum Kak WX COCTaBAAO-
wue. N3sectne PAH. Cepua nutepatypbl 1 a3bika, 2006, T. 65, c. 2.
" ToT Xe.
4ApHonba N.B. CTUAMCTMKA COBPEMEHHOTO aHIIMICKOTO A3blka. M., “IMpocBeweHne”, 1990, 348 c.
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- 3CTETMYECKUIM 3HaK, XapaKTepu3yeMmblii CNOXHOCTbIO M YNOPALOYEHHOCTbIO CTPYKTY-
pbl, CNyXalnMin cpefCTBOM nepefayn LEeHHOCTHbIX OpWMeHTauuii OT YefloBeKa K Ye/l0BEKY;

- Of4HO M3 BaXXHENLW X CPeACcTB BblpaXKEHUA KY/IbTYPHbIX KOHLENTOB, OTPaXakwunx noH-
ATWUIAHBINA, 06pa3HbliA, LEHHOCTHbIA KOMMOHEHTbI;

- (ppa! MEHT KOHLENTyasNbHOW KapTUHbI MUPa, BblpaXKatoLnii COBOKYNHOCTb ONpeaeneH-
HbIX CTPYKTYP 3HaHWIA;

- KYNbTYPHYK MOJenb, BOMparowyto B cebs anemMeHTbl 06LLeYe/10BEHECKON U Hauuo-
HaNbHOM KyNbTypbl.

B KauyecTBe uMAMOCTpaLMU MOXHO NMpuBecTu npumep n3 pomaHa C.Moama “Teatp”, rge
KoHuenT JIOBOBb BbipaXeH KOHBepreHyuein CTUAUCTUYECKMUX MPUEMOB.

epoviHA poMaHa [>Kynuns XXMBET Ha CLeHe M UrpaeT B XMU3HWU. HXXenpuBeLeHHbIN Aua-
Nor 370 06BbACHEHME MeXAY MaTepblo U CbiHOM. CbiH (PogyKep) pacckasan maTepu, Kak ero nep-
Basd 6/M30CTb C XXEHLMHOW pasoyvapoBasa ero M octaBuna rny6oKuiA 0cagoK B ero cepaue.
Matb oropumnach M TaKk Ha CLeHe cTana paccyXjaTb 0 YyBCTBe /H06BK, KaK 3T0 B OCHOBHOM MO-
HUMaeTCs B UCCKYCTBe.

She gave him a little smile.

"Andyou really think that was love? ”

"Well its what mostpeople mean by it, isn tit?”

"No, they don 7, they mean pain and anguish, shame, ecstasy, heaven and hell;
they mean the sense of living more intensely, and unutterable boredom; they mean freedom
and slavery; they mean peace and unrest™.1

B gaHHOM npumMepe B CXKatoi aopucTMUecKoir (opme npeacTaBfieH KOHUenT J1t060Bb.
AHann3 BbICKa3blBaHUSA, NOCTPOEHHOI0 Ha KOHBEPreHuMm CTUANCTUYECKUX NPUeMOoB (HapacTa-
HWe, aHTuTe3a, Metadopa, aNnUTeT U T.e.), MO3BOJIUT BbIABUTL COBOKYMHOCTb KOHLENTYasbHbIX

MPU3HAKOB, BXOAALLMX BO (DPeiMOBYH CTPYKTYPY LaHHOr0o KoHLenTa. CXemaTuyecKu 3T0 MOX-
HO NpeLCTaBUT Tak

painful anguished
shameful \ Y ' heavenly
N
boring —( LOVE r—ifree
unrestful peaceful

NHTepecHoO OTMETUTbL, YTO B AAHHOM TEKCTe MpefCTaB/ieHbl NMOMOXUTENIbHbIE U OTpULa-
Te/lbHble MPU3HAKN 3MOLMOHANbHOR-0LEHOYHOM HanpaBaeHHOCTMW.

JINHTBOKY/IbTYPO/IOTMYECKAA 3HAYMMOCTb KY/IbTYPHbIX KOHLENTOB 3HAYMTENbHO MOBbI-
LLIAeTCA. ecnn B TEKCTe HabnojaeTcs UX HEOLHOKPATHOE MCMOMb30BaHMe. Tak B NPOU3BELEHUN
O.Yaiing “The picture of Dorian Grey” obpaljaeT BHUMaHWe MHOTOKpaTHas akTyanm3aums KOH-
uenta BEAUTY, uTo CcTaBuT ero B NO3MLUIO BblABVMXXEHUS U CBUAETE/IbCTBYET O ro KOHUenTy-
afbHOM 3HaYMMOCTU. OCHOBHbIM Bep6ann3aTopom 3TOr0 KOHLENTa BbICTYNaeT CTUINCTUYECKUT
NMpUem CeHTEeHUWW, KOTOPbIN, KaK U3BECTHO, XapaKTepu3yeTcs KpaTKOCTbO (POpMbl U FNy6UHON
cofepxaHua. XapakTepHOi 0COO6EHHOCTbIO CEHTEHLMIA, Bep6anm3yowmnx AaHHbIA KOHUeNT, SB-
NAETCA WX HACbILEHHOCTN CTUANCTUYECKUMM MpPUemMamu, YTo CO3LaeT IMOLMOHa/bHO-0LEeHOY-
Hoe, 06pa3Hoe, 3CTETUYECKMN-LEHHOCTHOE NpeAcTaBneHne 06 3TOM KOHUeNTe. BaxHY posib Bbl-
MOMHAIT 34ecb 06pa3Hble CpefCcTBa B OCHOBE KOTOPbIX, KakK WM3BECTHO, NeXaT MeXaHU3Mbl aHa-
Noruun, cpaBHeHMs. B cBOK o4epeflb CPaBHEHME MOXET BbICTYNaTb Kak crnocob no3HaHUs mupa.

1Maugham W.S. Selected Prose. M., “MeHefxep”, 1999, 488 p.
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Cnoco6 3aKpenyieHUs pe3ynbTaTOB 3TOr0 MO3HaHWMA B KynbType.l CrnefosatenbHo, MeTtagopa
XYLOXXeCTBEHHOEe CpPaBHeHUe ABNAKTCA He TOMbKO CTUNCTUYECKUMU NMPUEMaMU CO34aHUSA 3KC-
NPeccMBHOCTW, HO WU CPeACTBOM MO3HaHMA, CNOCOOG0OM MbILW/IEHNA O MWUpe W NpeAcTaB/ieHUs
KynbTypbl. OHU CNOCOGCTBYIOT PackKpbITUIO TNYOUHHOW CYLLHOCTU CpaBHMBaeMbIX 00BLEKTOB BO
BCEM MHOroo6pasum mx nNpu3HakoB. Tak B NpUBeAEeHHbIX NpUMepax Hamun BblgeneHbl meTagopu-
yeckue npegmkatbl KoHuenta BEAUTY, KOTOpble HacbIWalT ero HOBbIMU KOHLENTyanbHbIMU
CMbIC/laMK, CO34al0T IMOLMOHA/IbHOE HanpsXKeHMe, Bbi3biBas MHOIMOUYMCIEHHbIX 06pa3HbIX acco-
umnaumii. ObpasHoe npeacTaB/ieHNEe KOHLEeNTa CXeMaTUUYeCKM MOXXHO BbIpas3uTb Cneaytowmm 06-
pasom:

Princes Genius
Wonder of
wonder » Sunlight
Reflection 61 the moon Spring-time

In the dark waters

34ecb Ha OCHOBE MeXaHW3MOB aHasiorMm M CeMaHTUYeCKON TPaHCNo3nLuu NPOUCXOAUT
CMHTE3 pa3HbIX CMbICMIOBbIX MMaHOB, “06pa3HbIX MOMeRn” U co3faetcs LenbHbll 06pa3 KPACO-
Tbl kKak hyHAameHTanbHOW KynbTYPHOR LeHHOCTU (npumepsbl 1,2).

Ho He MeHee 3Ha4YMMOW ABNSETCA 3[4eCb PO/Mb aHTUTE3bl, KOTOpas TakXe CrnocobCcTByeT
KOFHUTUBHOMY OCBOEHUIO 3TOr0 KY/NIbTYPHOI0 KOHLENTA.

MpoTnBONOCTaBEHUNE, T.€. BbIIBNEHWNE He TO/IbKO CXOACTB, HO U pas3nnyuii B BOCNPUATUN
00BbEKTOB (ABNEHUI, NPU3HAKOB), TaKXe ABNSETCA OAHMM M3 CMOCO60B MO3HAHWA Mupa WU Cno-
CO6CTBYeT BbISIBIEHUIO HOBbIX 3HAHWUIW W NpefcTaBleHU 0 KoHuenTe. Ecnm meTadopuyeckoe
OCMbIC/IEHME KOHLEeNTa B NPUBELEHHbIX NMPUMepax He BbIXOAUT 3a pamMKu 06LeNpUHATBLIX NO0-
XXUTENbHbIX 3MOLIMOHANbHO-0LEHOYHbIX MPeAcTaBneHnii o KpacoTe, “beauty-intellect”, "beauti-
ful-ugly” oTpakaeT WHAWBMAYaNbHO-aBTOPCKOe, MapafoKcajbHOe BUAEHWE 3TOr0 KOHLUenTa,
nof4vepKmBas ero UCKNKUYUTENbHOCTb U YHUKANbHOCTL (Npumepsbl 3,4).

NTak, pacCMOTpeHue TeKCcTa B KOHTEKCTe Ky/bTypbl 06YC/IOB/IEHO €ro OH ro/iorMyecKom
CYWHOCTbIO, T.K. UMEHHO TEeKCT OTpakaeT AYXOBHbIA MUP 4enoBeKa, HeceT KY/bTYPHYK WH-
(hopmaumnio 0 Mupe M PyHAAMEHTaNbHbIX KY/bTYPHbIX LEHHOCTAX. AHanu3 TekcTa C JINHIBO-
KYNbTYPONOrn4ecKnMx no3numnii npegnonaraer:

- BbIIB/IEHWE CUCTEMbl JINHTBOKY/IbTYPOSOrNYECKUX efnHUL, (DOPMUPYIOLWUX NIMHTBO-
KYNbTYPONOrnyeckoe rnose TekcTa;

- paccmMoTpeHMe TeKCTa KaK WHAUBUAYanbHO-aBTOPCKON A3bIKOBON KapTWHbLI Mupa, OT-
paxkaloLwen LWNPOKNIA CNEeKTP KOHLENTyasbHbIX CMbIC/I0B 06LLeYe/10BEHECKOr0, HaLMOHaIbHO -
cneungpunyeckoro n HAUBMAYanbHO-MYHOCTHOIO XapakKTepa;

- uccnefoBaHMe KynbTYPHbIX KOHUENTOB Kak cofep)KaTesbHO - TeMaTU4ecKUX AOMU-
HaHT TeKCTa, BON/OLWaoLWnX onpeseneHHble KynbTypHble LLIeHHOCTMN.

1ApHOnbA M.B. CTMancTuka COBPEMEHHOTO aHIMCKOro A3bika. M., “IpocseweHne”, 1990, 348 c.
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